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 من الرحيمالله الرح بسم
 

 Lección 11
 
En esta lección, vamos a ver: 
 
فِيْهِ   .1  
 

 : significa “dentro” (lit. : en él, en esto) فِيْهِ 

 مَنْ فِي الْبَ يْتِ ؟
¿Quién está en la casa? 

 فِيْهِ أَبِي وَأُمِّي. 
En la casa, están mi padre y mi madre. 

 
 

هَا  .2   فِي ْ
 

هَا  : فِيْهِ  es el femenino de فِي ْ

 مَنْ فِي الْغُرْبةَِ ؟
¿Quién está en la habitación? 

 أَخِي.  هَافِي ْ 
En la habitación, está mi hermano. 

 
 

أُحِب    .3  
 

 : ”significa “me encanta”, “amo أُحِب  

 * أُحِب  أَبِي وَأُمِّي وَأَخِي وَأُخْتِي.
Amo a mi padre, mi madre, mi hermano y mi hermana. 
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* Debe ser observado que en espaõl, la coordinación 'y' llega al final, pero en árabe, se repite. 

El objeto del verbo es en el caso del acusativo مَنْصُوب, y el nombre terminará en a. 

En el ejemplo anterior, no aparece porque es el pronombre posesivo de la primera persona  

está sufijado al nombre. Algunos ejemplos con objetos del verbo sin pronombre primera 

persona sufijado: 

 .أُحِب  اللهَ 
Amo Allah. 

 .لَ أُحِب  الرَّسُوْ 
Amo al mensajero. 

 الِله. لَ أُحِب  رَسُوْ 
Amo el Mensajero de Allah. 

 .ةَ الْعَرَبِيَّ  ةَ أُحِب  الل غَ 
Me gusta la lengua árabe. 

 

Ahora podemos estudiar    تُحِب (amas), masculino singular : 
 

 أَتُحِب  الَله ؟
¿Amas a Allah? 

 أَتُحِب  لغَُتَكَ ؟
¿Amas a tu lengua? 

 مَنْ تُحِب  ؟
¿A quién amas? 

 مَاذَا تُحِب  ؟
¿Qué te gusta? 

 


